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NMPABUJIA TEXHUKW BE3OMNACHOCTH

BHUMATEJIbBHO NPOYTUTE, NPEXAE YEM INPUAUCTYIIATD
K SKCINYATALNMN

XpaHnTe 37O PYKOBOACTBO B HAAEXHOM 1 yAOB6HOM MecTe, 4TO6bl MOXHO 6b1N0 obpatlaTbeA
K HEMY B AalibHenLeM.

A NPERYNPEXAQEHUNE

Bo n3texxaHue nony4eHus cepbe3HbiX TpaBM BNOTb 40 HACTYNIEHWUS CMEPTH OT yaapa 3neKTPMYECKUM TOKOM, a TaKKe
BO M30€)XXaH1e KOPOTKOro 3aMbiKaHusl, NOBPEXAEHUs 060pyA0BaHMS, NoXapa U APYrUX MHLMAEHTOB, BCErpa
cobnioaaiiTe OCHOBHbIE NPaBuna 6e30NacHOCTH, NEpPeYUCeHHbIe aanee. OHM BKNIOYAKOT NPUHATUE CNEAYIOLNX Mep

(He orpaHnyuBasCh UMK):

WcTounnK nuTaHna/kadenb NUTaHnsa

o Kabenb NUTaHNA He [JOSKEH HAXOAUTHCA PAAOM C UCTOYHIMKAMY TeNna, TakuMm
KaK HarpesaTeny v 6atapev oTonneHus. Kpome Toro, He ZionyckaiiTe neperneos
11 [IDYTVIX NOBPEXAEHNI KAGENs, He CTaBbTe Ha HEro THKeNble NPeaMeTs!.

o CriefiyeT 1Cronb30BaTb TOMbKO HAZIEXALLEE HANPSKEHIE 1 PaGOTbI
YCTPOIACTBA. ITO HANPSKEHNE YKA3AHO Ha TaGNMUKE C 3aBOACKMMM
XapaKTepUCTUKaMu YCTPOMCTBA.

o [lepyoanyecky NPoBEPSIATE CETEBYIO BUNKY afanTepa 11 0uuLLaiTe ee
OT HAKONMBLLEIACS MbIIA U TPASH.

He oTkpbiBaTh

© B yYCTPOVCTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE JOSIKEH 06CNYMKMBATH
nonb3oBaTesb. He crefyeT OTKPbIBATb YCTPOICTBO U MbITAThCS pastuparts ero,
a TaKXKe MOM(NLMPOBATL KaKUM-NIMG0 06PasOM BHYTPEHHNE KOMMOHEHTI.
[Pp1 BOSHAKHOBEHUN HEUCTIDABHOCTI HEME/SIEHHO NPEKPATUTE SKCMNyaTaLyio
YCTPOIICTBA M 0GPATUTECH 32 MOMOLLbIO K KBANM(NLIMPOBAHHBIM
CMeLMan1CTam LieHTpa TeXHMYECKOro 0GCYXMBaHMS Kopnopauyn Yamaha.

A BHUMAHME

bepeub OT BOAbI

* He gonyckaiiTe nonagaHns yCTPONCTBa NOA A0XKAb. He Nonb3yiiTech UM psaom
C BOJOIA, B YCMOBWSIX CbIPOCTM UK NOBBILIEHHON BNXKHOCTI. He CTaBbTe Ha
HEero eMKOCTU C XWAKOCTbIO (Ba3bl, BYTHIKI WM CTaKaHbl), KOTOPas MOXET
NPONMTLCA 1 NONacTb B OTBEPCTUS. B cnyyae nonafanus XnaKocTu, Hanpumep
BO/Ibl, B YCTPOICTBO HEMEANEHHO BbIKIOUMTE NUTAHWE U OTCOEANHUTE Kabenb
NUTaHNS OT ANEKTPOCETU. 3aTeM 06paTUTECh 3a MOMOLLBIO K CneupanicTam
LIEHTPA TEXHNYECKOr0 06CNYXMBaHNA Kopnopauun Yamaha.

© Hu B KOEM Cryyae He BCTaBAAIATE U He BbIHUMAIITE CETEBYIO BIANKY YCTPOIACTBA
MOKPbIMI pyKamu.

bepeub OT OrHA

® He craBbTe Ha yCTpOVICTBO NPeaMeThbl, ABNALWNECA NCTOYHUKOM OTKPLITOro
OrHS, HanpUMep CBeYm. IopALLNIA NPEAMET MOXET YNacTb U CTaTb UCTOYHUKOM
BO3HMKHOBEHMA MoXapa.

© [1pV1 BOSHMKHOBEHMI KaKOIA-11O0 113 YKa3aHHbIX HUXKeE MPOBIEM HEMEIEHHO
OTKMIOYMTE NUTaHME YCTPOICTBA 11 0TCOEAMHITE Kabenb MUTaHus oT
3NEKTPOCETH. 3aTem 06paTUTECh 3a NOMOLLBIO K CneuuanicTam LeHTpa
TEXHUYECKOr0 00CIYXMBaHMA Kopropaumy Yamaha.
- VI3Hoc nnu noBpexieHne Kabenst MUTaHNs Wi BUKNA.
- HeoG6bl4HbIV 3anax 1am AbiM.
- [Nonaganve B KOpPNyC YCTPOICTBA MENKNX NPEAMETOB.
- Bo Bpems akcnnyaTaumy yCTpoiicTBa BHE3ANHO NPOnagaeT 3ByK.

Bo n30exxaHne HaHeceHMs cepbe3HbIX TPAaBM cede N OKPYXKAIoLUM, a TAKXKe BO U30e)KaHne NoOBPEXAeHNs YCTPONCTBa
1 ApYyroro UMyLLecTBa B 00s13aTeNbHOM NopsaKe co0NoAalTe 0OCHOBHbIE NpaBuna 6esonacHocTv. OHU BKIHOYAIOT

NpUHSATUE CReayoLWuX Mep (He OrpaHMYMBasCh MK):

McToynnk nutaHus/Kadenb NUTaHUA

* He noakntoyaiiTe yCTPOMCTBO K 06LLEN C APYrMU YCTPOCTBAMM
3M1EKTPUYECKON PO3ETKE (Hanpumep, Y4epes TPOMHIK). ITO MOXXET NPUBECTU
K YXYALIEHMIO KA4ecTBa 3BYKa WK NEperpesy Po3eTKY.

o [1pu U3BNEYEHIM BUAKI 3 PO3ETKM BEPUTECH 3a CaMy BIMKY, a He 3a Kabernb.
VIHaye MOXHO noBpeanTb Kabenb.

o (OTKNI0YalTe YCTPOICTBO OT 3N1EKTPOCETH, ECIM HE MNAHNPYETE 1CMONb30BaTh
€ro B TeUeHHe AMTENbHOMO BPEMEHH, a TakKe BO BPEMS FPO3bl.

MecTo ycTaHOBKMN

® B0 n3bexaHve Cy4ainHoro NafieHus YCTpoincTBa He 0CTaBAAIATE ero
B HEYCTOIYMBOM NMONOKEHMN.

o [lepes nepemelLieHeM YCTPONCTBa OTCOeAVHUTE BCE Kabenu Bo u3bexanune
VX NOBPEXAEHWS N1 TDaBMbI B Pe3yNbTare CnoTbIKaHus.

© [1pu yCTaHOBKe YCTPOACTBA YOEANTECH B TOM, YTO MCMOb3yEMas
JNEKTpUYECcKast PO3eTka Nerko JOCTyNHa. Mpyu BOSHUKHOBEHNM KaKOro-N6o
€605 UNN HEMCMPABHOCTY HEMEANEHHO OTKMKOYINTE NUTAHKE YCTPONCTBA
11 0TCOEAVMHITE KaBeNb MATaHUs OT 3NeKTpoceTH. [laxe eciu nepexioyaresb
NUTaHNS BLIKNIOYEH, YCTPOCTBO NMPOJOMKAET B MUHUMANBHOM KONMYECTRE
NOTPE6AATL 3NEKTPOIHEPT 0. ECNM YCTPONCTBO HE CTIONb3YETCS [NTENbHOE
BPEM$, 0TCOEAMHITE KabeNb MUTaHUS OT CETEBON PO3ETKM.

e (CnefyeT pasmeLLaTb HU3KOYACTOTHbIV IMHAMUK HA HEKOTOPOM PacCTosHIM
OT CTEH 11 NPO4X NPeaMETOB, 0CTaBNsSs He MeHee 20 cM CBOBOAHOMO
NPOCTPAHCTBA CBEpXY 1 20 CM C OCTabHbIX CTOPOH. (3TO YCTPONCTBO
OCHaLLIEHO BCTPOEHHbIM YCUNUTENEM W HarpeBaeTcs.) Kpome Toro, He cnesyeT
KNnacTb 3T0 YCTPOICTBO HA KaKyI0-N160 MOBEPXHOCTb 3aHEN NaHENbIo BHI3.

Noakniouenne

o [lepe/ NOAKNIOYEHNEM YCTPOCTBA K APYTIAM SNEKTPOHHbIM YCTPOACTBAM
OTK/IOYUTE MIATAHIE BCEX KOMMOHEHTOB. Mepes BKMoYeHnem unm
OTKIIKYEHIEM NUTAHUS ANEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB YCTaHOBUTE
MUHVMabHbIA YPOBEHb MPOMKOCTH.

® YGeAUTECh TAKXKE B TOM, YTO Ha BCEX KOMMOHEHTAX YCTaHOBIIEH MAHMMANbHBIN
YPOBEHb FPOMKOCTH, W BO BPEMS UPbl HA MHCTPYMEHTE MOCTENEHHO
YBENMYbTE TPOMKOCTb 10 HYXKHOMO YPOBHS.
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e He crieayeT UCTIONb30BaTb YCTPOCTBO C BLICOKIM WA HEKOMAIOPTHbIM
Npasuna Ge3onacHOCTH NPy IKCANYaTaLyuK YDOBHEM FPOMKOCT Ha MPOTSKEHVM TIMTENHOTO BpEMEHM, TaK Kak aTo
e He 06n0OKaUVBAiTECh HA YCTPOIICTBO, HE CTABLTE Ha HETO TKENbIE MPEAMETbI Mg)KeT MPUBECT K NOTEPE CAYXa. NP YXYALIBHWY CIYXa WM SBOHe B yuLiax
11 He MPUKNabIBaliTe CAIMLLKOM GOMbLLON CUbI NP OMb30BAHMM KHOMKaMM, 00paTUTeCh K Bpay.

BbIKNIOYaTENSIMU 1 pa3bemamu. o He BCTaBnAiiTe NasbLpl, PyKU 1 Apyrve NpeaMeTsl B 0TBEPCTYE NopTa.
9T0 MOXET NPUBECTY K TpaBMe un c60sM B paGoTe YCTPOCTBaA.

Komnanns Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEXAEHS B pe3yNbTaTe HeNpaBWUAbHOMO MCMONBb30BAHNS A MOAMMKALII YCTPOCTBA.

Bcerzia BbIK/t0YaiATe YCTPOIICTBO, KOrAa OHO He UCMONb3yeTes.

YBEAOMJIEHUE
Bo n3bexxaHne HeMCnpaBHOCTM WU MOBPEXAEHVA U3AENVA, a TaKXKe NOBPEXAEHVNA APYroro umyLlecTea cobnopante
npuBeeHHbIe HUXE NpaBuna TeXHUKN 6e30nacHoCTU.

B 3kcnnyatauma u obcnyxusaHue

© He ncnonb3yiiTe yCTPOCTBO B HEMOCPEACTBEHHOM 6130CTY OT TENEBI30PA, PaAMONPUEMHIKA, CTEPE00OOPYLOBAHMNS, MOBUIBHOTO TenedoHa

11 IpYrvx 3NeKTponproopos. B NpoTuBHOM Ciyyae B YCTPOVICTBE, TENEBIU30PE UK PALAMONPUEMHIKE MOTYT BO3HUKHYTH LUyMbI. ECiM yCTPOCTBO
1ICMONb3YETCS BMECTE C npunoxexunsimi ans iPad, iPhone unu iPod touch, pekomeHayeTcs BKMKOUYUTD Ha YCTPOCTBE «ABMAPEXIM», Y4TOObI N36eXaTh
MoMeX, CO34aBAEMbIX MOOWIIbHON CBA3LIO.

Bo n3bexanve feopmanmm naHenu, NoBpexaeH!s BHYTDEHHUX KOMMOHEHTOB 11 HECTabWMbHOM PaboThbl 6epernTe YCTPOCTBO OT YPE3MEPHOM Mbln
11 CUNbHOW BUOPALLAW W HE NOZBEpPraiiTe BO3LEACTBII0 04YEHb BLICOKMX UMM HU3KIX TEMMEPATYp (HanpuUMep, He pasMeLLainTe ero nog npambiMu
COJHEYHBIMM Jly4amu, PSAOM ¢ 060rpeBaTenbHbIMU NPUBOPAMM 1 HE IEPXKITE B MALLMHE B IHEBHOE BPEMS). YTBEPXKAEHHBI A1anasoH paboymx
Temneparyp: 5-40 °C.

He cTaBbTe Xpynkue 06beKTbI 0KONO NopTa YCTPOICTBA. [laBneHue Bo3ayxa U3 NopTa MOXKET BbI3BaTb NajieHNe 0GbEKTA, YTO MOXET NPUBECTH

K NOBPEXAEHWI0 YCTPONCTBA 1 OKPYXAIOLLMX NPEAMETOB.

He KnaguTe Ha yCTPONCTBO NPEAMETHI U3 BUHUNA, NNACTMACCH! UMW PE3UHBI: 3TO MOXET BbI3BATb BbILBETAHWE NAHENN.

[Inst YACTKN YCTPONCTBA NONb3YATECH MSATKOI CYXOM TKaHbt0. He MCMOoNb3yiTe NATHOBBIBOANUTENM, PACTBOPUTENN, CIUPT, XIAKNAE YNCTALME
CPEACTBa 1 YNCTALLME CandeTku ¢ NPONUTKON.

Mpn pesKkux M3MEHEHNAX TEMMEPATYPbI UNM BNAXHOCTW HA MOBEPXHOCTY YCTPOICTBA MOXET MOSIBATLCS KOHAEHCAT M CKOMUTLCS BRara.

B03MOXHO BNUTLIBAHWE 3TOM BNArK AEPEBSHHBIMU KOMMOHEHTAMM, 4TO MOXET NPUBECTM K WX NOBPEXAEHWI0. 0693aTeNbHO Cpady Xe BbITpuTe Bnary
MSTKO TKaHbIO.

Nudcdopmaunn

B O naHHOM pyKOBOACTBE

. Mﬂﬂ}OCTan,I/II/I B JaHHOM PYKOBOACTBE NPMBOAATCA UCKIOYNTENIbHO B LIENIAX Pa3bACHEHNA VIHCprKLJ,I/II7I W MOryT He NOJIHOCTbKO COOTBETCTBOBATb
peanbHOMY YCTPOACTBY.

© Ha3BaHus KOMNaHiA 1 NPOAYKTOB B JaHHOM PYKOBOACTBE SBNAKOTCS TOBAPHBIMIA 3HAKaMI UM 3aperncTpUPOBaHHbIMU TOBAPHBIMM 3HAKaMK
COOTBETCTBYOLLNX KOMMaHWIA.

Homep mMopenwu, cepuiiHbiii Homep, TpeboBaHus

K MICTOYHMKY MUTAHWSA U Np. YKa3aHbl Ha Tabnuuke

C Ha3BaHMeM U3Oenusi B HKHEN YacTh ycTponcTea

UM PSIAOM C Heid. 3anuwmnTe CepuinHbIn Homep Homep Moaenu.
B PACMOMOXEHHOM HWXe NOMe 1 COXpaHuTe JaHHoe
PYKOBOZACTBO KaK NOATBEPXAEHNE MOKYMKK;

3TO MOMOXET UAEHTUDULMPOBATL NPUHAANEXHOCTD . .
YCTPOWNCTBA B Criyyae Kpaxu. CepwiiHbI HOMep.

(rear_ru_02)
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Bnacooapum 3a 6v160p nuskouacmomuozco ounamuxa KS-SW100!

Tpu nookaroyeHuu K KiagUUWIHOMY UHCIPYMEHNTY SMOM HUSKOYACMOMHBIU OUHAMUK 000as/isem
OUHAMUYHBLU, MOWHBLI U 2TYOOKULL 6AC K 8auieMy UCHOIHEHUIO.

Ymobbi 8 norHOU Mepe UCNONb308AMb 803MOHCHOCIU U DYHKYUU HUZKOYACHOMHO20 OUHAMUKA
KS-SW100, snumamenvro npoumume 3mo pyKo8oOCME0 U XPAHUME e20 8 HAOENCHOM Meche,
umodvL K HeMy MOJICHO ObLIO 00PAUAMbCIL 8 OANbHEUUEM.

CopeprxaHue
MPABUJTIA TEXHUKWN BE3OMACHOCTMU......ccccciceeeeemereemenrere s eesesese e 2
[ONONMHUTENbHDBIE MPUHAANEIKHOCTMU .coeeieemmnrerassnnsnssssssnnmsssssssssnsssssssssnnnssnnas 4
OpraHbl ynpaBieHUA U PYHKLUU
TTOAKITHOUEHMEA ......ceeeeeecerrrerrrnnnncmssssssssssesrssnnnnnmmsssssssssesssmsnnnmnmssssssssssssennnnnnmnnnnns

yCTpaHeHMe 5 L= 0 1 = 1 2 L0
TexHuyeckue XAPAKTEPUCTUKMW......ccceermriiererererm s s s s s s s s s s nmes

dononHurtenbHble npnHaane>XHoCcTun

O PykoBoacTBO Nnosib3oBaTena (3Ta kHura) — 1 wr. O Ka6ens PHONE-RCA — 1 wr.

OpraHbl ynpaBneHua u pyHKUUN

@ Nopr Twisted Flare
Mpon3BoaMT 3BYK HU3KMX YacToT (cynep-6ac).

@ PerynaTop [VOLUME]
PerynupoBka ypoBHa rpomkocTu. [NoBopaunBante
perynaTop no 4acoBoW CTPeNKe ANA yBENNYeHnsa
rPOMKOCTW U NPOTUB 4YacOBOW CTPENKN —
ONA YMEHbLUEHUA.

(® UngukaTop nuTaHuA
[opuT 3eneHbIM, Koraa nepeknoyartens [POWER]
HaxoAnTcA B nonoxexun BknioveHo ON (Bkn.),
BbIKNto4aeTcA, koraa nepekniovarens [POWER]
HaxoauTcA B nonoxexun OFF (Bbikn.).

@ Pa3zbem [INPUT] (0T MHCTpyMeHTa)
VicnonbayeTcA AnA NOAKIOYEHNA HUSKOYACTOTHOTO

. AMHAMUKa K BbIXOAHOMY pa3bemy UHCTPYMEHTa,
o O @ Hanpumep pasbemy OUTPUT [L/L+R].
© (MoapobHee cMm. B pa3aene «MoaknovyeHna».)
o) ® Nepeknioyatens [POWER]
HaxxmuTe gaHHbIn nepekniovaTens (),
O @ yT06bl BKINMIOYNTD HM3KOYaCTOTHbBIN AMHAMUK.
: HaxmuTte aaHHbi nepekntovatens (ML) ewe pas,
e 4T06bI BEIKIMIOYUTD HM3KO4aCTOTHbIA ANHAMUK.
YBEQ4OMJIEHUE
an noAagKJ/1l04YeHNNn HU3KO4YaCTOTHOro AuHamuKa

K MHCTPYMEeHTY CHay4asna BK/II04YNTe MUTaHne UHCTPYMeHTa,
a 3aTeM — HM3KOYaCTOTHOIo ANHaMMKa.

Mpy BbIKIOYEHNUM YCTPOMCTB BbIMONHANTE AEACTBUA

B o6paTHOM rnopsAKe.

Buna c3aau

4  PykosoacTtso nonb3osatend KS-SW100



NoaknroyeHun

MoAaknouMTe OAMH KOHEL, BXOAALLEro B KOMNIEKT
noctaeku kabena PHONE-RCA k BbixogHOMY
pasbemMy MHCTPYMEHTA, Harpumep pasbemy
OUTPUT [L/L+R], a apyron — K pasbemy [INPUT]
HM3KOYaCTOTHOrO AVHaMMKa.

MNopacoeanHuTe Kabenb NUTaHWA, Kak NOKa3aHo
Ha pUCYHKe.

/\ BHUMAHME

Mpexpae yem noAKNOYaTb HU3KOYACTOTHbLIA ANHAMUK
K MHCTPYMEHTY, BbIKJIIOYMTE NUTaHne BCcex
KomrnoHeHTOB. lepea BK/IOYEHUEM NN OTKITIOYEHNEM
nuTaHnA n1o6bIX KOMMOHEHTOB yCTaHOBUTE
MUWHUMarbHbIA ypoBeHb rpomkocTu (0). B npoTnBHOM
cly4ae BO3MOXXHO MOBpeXAeHUe KOMMNOHEHTOB,
ropaxxeHue 351eKTPUYECKUM TOKOM U/IN MOTEPA Cryxa.

WUHCTpyMeHT

NMPUMEYAHUE

2 PasbeMbl Ha KOHKPETHOM
MHCTPYMEHTE MOryT OTNn4aThbCA
OT U306pa>keHHbIX 34€eCh.

FOOT PEDAL

NMPUMEYAHUE

Hn3ko4acToTHbIN ANHAMUK npenHasHa4yeH ToJIbKO AnA
WNHCTPYMEHTOB, OCHalleHHbIX He3aBUCUMbIM pa3beMoM

OUTPUT. 3anpelyaeTcA NOAKMoYaTh K HU3KOYaCTOTHOMY
[VHaMUKy Opyrve BbIXOAHbIE pa3beMbl MHCTPYMEHTA,

Hanpumep [PHONES/OUTPUT].

= = K poseTke anekTpoceTu

YcTpaHeHMe Henonaaok

B cny4ae HeynoBneTBOpUTENLHOW PaboThbl YCTPOMUCTBA CM. TabnuLy HUXe.
Ecnv npuBeaeHHbIE HXXE MHCTPYKLUM HE MOMOratoT UM onncaHve Bawein npobrnembl OTCYyTCTBYET B CMNUCKE,
BbIK/IOYMTE NUTaHNe YCTPONCTBA, OTCOeAMHNTE Kabenb NUTaHna u obpaTuTecb K aBTOPU30BaHHOMY AUNEpy
Kopnopauun Yamaha unv B CEpBUCHbIN LEHTP.

Henonagka

MpuynHa

Mepbl No ycTpaHeHUto

MuTaHue oTCcyTCTBYET, KOraa
nepekntoyarens [POWER]
HaxoauTcA B NOJIOXKeHUU ON
(Bkn.).

Bunka kabena nuTaHnA noaknoveHa
HENpaBuULHO.

BcTasbTe ee npaBusbHO.

HerT 3ByKa.

YCTaHOBNEH MUHUMASTbHBIA YPOBEHD
FPOMKOCTHU.

YBenm4ybTe rpoMKOCTb.

MoakntoveHna He PYHKUMOHMPYIOT
(v BbINONHEHDI HE NOMHOCTLIO).

BbINOMHUTE NOAKMOYEHUE AOMKHBIM
ob6pasom.

3BYK UCKaXEH.

CnNLLIKOM BbICOKMI YPOBEHb FPOMKOCTMU.

YMeHbLLMTE YPOBEHb FPOMKOCTM Ha
VHCTPYMEHTE.

[inA [aHHOTO HU3KOYACTOTHOMO AVUHAMMKA
3a/1aH CINLLIKOM BbICOKWIA YPOBEHb
TPOMKOCTH.

MosepxuTe perynatop [VOLUME]
HU3KOYACTOTHOrO AMHaMWKa NPOTMB YacoBOW
CTPeNKy, YTObbl YMEHbLUNTbL FPOMKOCTb.

Lym.

Henpaamanble N He BbINOMHEHHbIE
MOMHOCTbLIO COEAUHEHUA.

Y6eanTechb B HAAEXHOCTU COEANHEHNI UMK
BOCMOSb3YNTECH APYruM Kabenem.

[IMHaMUKK1 BOCNPOU3BOAAT 3BYK
XJ10MKa, Korpaa BKIo4aeTcA unm
BbIK/IOYaeTCA NUTaHKe.

MpaBunbHbIN NOPAAOK BKITKOYEHMA
1 BbIKJTIOYEHUA HU3KOYACTOTHOrO AMHamMmnKa
N UHCTPYMeHTa He 6bin cobntoaeH.

CobntofaiiTe npaBubHbIA NOPAAOK
BKJTIO4EHMA U BbIKIIIOYEHNA HU3KOYACTOTHOMO
AVHaMMKa U UIHCTPYMEHTA, ONUCaHHbIA

B YBEOOMJIEHWU k pa3peny

«(® Mepekntoyatens [POWER]» Ha cTp. 4.

TexHU4eckune xapakKTepucTUKu

IIMHAMMK ..ottt e e e e e e e et e e e e e e anraeeeas MCTOYHMK 3BYyKa KOHU4YeCcKoro tuna, 20 cm

OKpaHMpoBaHWe HEMArHUTHOro TMna
Bbixoa yeunutena (100 i, 5 OM, 10 % THD).........ooiiiiiiiiiiete ettt 50 BT
ONHAMMUECKAA MOLUHOCTD ......ccoiiieiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e e e e s e e e s s s s ssssssssssssssssssssssssnsssnssnnssnnnnnns 100 BT, 5 Om
YaCTOTHAA XAPAKTEPUMCTUKRA .....eouviiuiiiutietteeeteaaieeaseesaeeste e es e e st e aseeasseesaeeabeeeeseebeeebeeeaneenaseebeeseneereeeaneennes 28-200 'y

UcToYHUK nuTaHuA

.230 B nepem. Toka, 50 Ny

TTOTPEOMIACMAA MOLLHOCTD .....ceiiuitiieiiieeesiteeesttteesateeaessteeeaseeeeasseessasseeeanseeeeanseeesasseessasaeessnseeeansseeeansesessnseessnneesnnn 40 BT
Pa3MeEPbI (LU X B X T) ...ttt ettt et b e sae e et n e e e be e sneeenns 291 x 292 x 341 mm
1 T o TSSO PPPP 8,5 kr

* B coaep>XaHnm JaHHOrO pyKOBOACTBA NPMBEAEHbI NOCNeAHNe Ha MOMEHT NybnmnKaumm TeXHNHECKNe XapaKTepucTmKM.
[lnA nony4eHnA nocneaHe Bepcum pyKoBOACTBa noceTute Be6-canT kopnopauun Yamaha v 3arpysute daiin ¢ pyKoBoACTBOM.
Tak Kak TeXHN4eCKne xapakTepucTukn, o6opyaoBaHve 1 OTAeNbHO NpoAaBaeMble NPUHAANEXHOCTU MOryT pa3nuyaTbea
B pa3HbIx CTpaHax, obpaTuTech 3a nHpopmaumen K npeacTasmTento kopnopauum Yamaha B CBOEM pernoxe.
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch

Fiir néhere Garantie-Information tber dieses Produkt von Yamaha, sowie liber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Ihr Land zusténdigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Frangais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de I'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web
al'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espaiiol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econdmico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suica Portugués
Para obter uma informagéo pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suiga, visite o site a seguir (o arquivo para impresséo esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagdo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econdmica Européia

Inpavtiki onueiwon: MAnpogopicg eyyinong yia Toug eAdreg atov EOX* kai EABeTia EMnvikd
Mo AetrTopepeig TTANPo@opieg £yyUnong OXeTIKA We TO TTapdv TTpoidv TNg Yamaha kai Tnv KdAuwn eyyunong oe OAeg Tig Xwpeg Tou EOX kai Tnv EABeTia, £TMIOKEPTEITE TNV TTAPOKAETW
1oT00€AiSa (EKTUTTWOIUN Hop@n eival SlaB€aiun oTny 10TooeAida pag) fi atreubuvBeite oTnv avrimpoowTreia TG Yamaha otn xwpa oag. * EOX: Eupwrdikdg Oikovouikdg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation for kunder i EES-omréadet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen beséka nedanstadende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EGS* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EQS-omradet* og Sveits kan fas enten ved a besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * E@O: Det Europzeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan tal | 1 (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taméan Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla ol ta nettiosoit! ta. (Tulostett: tiedosto tavi sivustollamme.)
Voitte my6s ottaa yhteytté paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowiazujagce w EOG* i Szwajcarii Polski
Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwaijcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strong internetowg
(Plik gotowy do wydruku znajduje si¢ na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac si¢ z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku
Podrobné zarugni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se mlzete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodéafsky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban €16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkoz6 részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svéjcra kiterjed6 garancialis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathato fajlt is talal), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikodé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurdpai Gazdasagi Térség

Oluline mérkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljrgneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) v6i p6rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka arf garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicg, ladzu, apmeklgjiet zemak noradrto timek|a vietnes adresi (timekla
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jusu valsti apkalpojo$o Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i$samios informacijos apie &j ,Yamaha" produktg ir jo technine priezitirg visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite miisy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informéacie o zaruke pre za i v EHP* a Svajéiarsku Slovenéina
Podrobné informacie o zaruke tykajice sa tohto produktu od spolognosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajéiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii sibor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurdpsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in $vici Slovenscina
Za podrobnejée informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obiggite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo cbobueHune: UHdopmaums 3a rapaHumsTa 3a knmentn B EUM* u Weeiiuapus Bunrapcku esuk
3a noapo6Ha uH(opMaLVs 3a rapaHuMsITa 3a To3W MPOAYKT Ha Yamaha 1 rapaHLMOHHOTO 0BCryXBaHe B naHeBponeiickara soHa Ha EVM* u Liseiiuapus nmv noceTeTe nocoueHnst no-gomy yeb
caiiT (Ha Hawwws yeb cailT uma aiin 3a neyar), Unu ce CBbPXKETE ¢ NpeacTaBuTenHus oduc Ha Yamaha BbB Bawata ctpaHa. * EWM: EBponeiicko MKOHOMWYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba roména
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra . * SEE: Spatiul Economic European

http://europe.yamaha.com/warranty/
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For details of products, please contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor listed below.

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1,
Canada
Tel: +1-416-298-1311
U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangelhorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,

Tel +1 714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F,, C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600
BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 e 54 — Torre B —
Vila Olimpia — CEP 04551-010 — Sdo Paulo/SP,
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377
ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, F7, Urb. Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Panama,
P.O.Box 0823-05863, Panama, Rep.de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, UK.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/

HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/

SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.

Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.

Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/

LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE

Yamaha Music Europe

7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,

77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000
ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Italy
Tel: +39-039-9065-1
SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Coruna km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00
DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH,
Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00
FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510 Vantaa, Finland
Tel: +358 (0)96185111
NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neeringspark 1, 1332 Osteras, Norway
Tel: +47-6716-7800
ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
IS-108 Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050
CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k
1086 Nicosia
Tel: + 357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.0.Box 475 Lefkosa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213
RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005
OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

[ AFRICA

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.0.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

[ MIDDLE EAST

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye istanbul Subesi
Maslak Meydan Sodak, Spring Giz Plaza Bagimsiz
Bo6l. No:3, Sariyer lslanbul, Turkey
Tel: +90-212-999-8010
ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach-Tikva, 49002
Tel: (972) 3-925-6900

OTHER COUNTRIES

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China

Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG

Tom Lee Music Co., Ltd.

11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong

Tel: +852-2737-7688

INDIA

Yamaha Music India Private Limited

P-401, JIMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India

Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA

PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia

Tel: +62-21-520-2577

KOREA

Yamaha Music Korea Ltd.

8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil,
Gangnam-gu, Seoul, 06169, Korea

Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA

Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.

No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petdlmg Jaya, Selangor, Mdldysld

Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE

Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore

Tel: +65-6740-9200

TAITWAN

Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist.,

New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)

Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND

Siam Music Yamaha Co., Ltd.

3,4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM

Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES

http://asia.yamaha.com

OCEANIA

AUSTRALIA

Yamaha Music Australia Pty. Ltd.

Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205 Australia

Tel: +61-3-9693-5111

NEW ZEALAND

Music Works LTD

P.0.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand

Tel: +64-9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

http://asia.yamaha.com

DMI22

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan

(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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